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83 ficial de los problemas cruciales que se plantean, y a la 
ss falta de una política positiva de asi11tencia y cooperación . 

internacionales, en combinación con un excesivo Qpti• 
mismo inicial y con el hecho (J,e que el esfuer.;.o inter­
nacional en los países en desarrollo se ha concentrado 

os 

 Presidente.· Sr. P:aREZ GUERRERO (Venezuela). 

TEMA 2 DEL PROGllAMA 

Exmni';n general de la política económica y social inter· 
nacional (E/ 4454, E/ 4467 /Rev.l, E/ 4486/ Add.,l, 
E/4488 y Add.l a S, E/ 4496, E/ 4511 (resumen), 
E/4515, E/4525; E/4551; E/CN.,S/417 y Corr.l '! 
Add.l y Add.l/ Corr,l y Add.2 y resumen; E/CN. 
11/825; E/CN.12/806, E/CN.12/808 y Add.l; 
E/CN.14/409; E/EC.E/703) (reanudación del de­
bate de la 1541 .a ses$ón) 

1. El Sr. SCHBYVEN (Bélgica) dire que el deseo de 
su país de ~ociarse cada vez más a la expansión econó..­
mica y social de los países en desarrollo ha quedado 
demostrado por la creación del Ministerio de Coope­
ración para el Desarrollo, y por el hecho de que su 
presupuesto total de ~ cooperación » ha pasado del equi­
valente de 80 millones de dólares en 1966 a unos 100 
millones de dólat~s en 1968. Bélgica progresa gradual­
mente hacia la obtención del objetivo del 1 % del 
producto nacional bruto :fijado para la ayuda a los países 
en desarrollo. Sin embargo, en vista de sus limitados 
recursos financieros, se ha visto obligada a concentrar 
su asistencia, y el 71 % de ella va a los países que 
administró antes de que éstos accedieran a la indepen­
dencia ; el resto se destina a Chile, Malasia, Marruecos, 
Perú y Túnez. Bélgica ha concedido prioridad •.·. a la 
República Democrática del Congo, Rwanda y Burundi, 
consciente de su deber moral de participar lo más 
plenamente posible en el desarrollo material y espiritual 
de estos países. Los planes de su Gobierno para el 
desarrollo del Cong" fueron frustrados por la indepen­
dencia más bien precipitada de ese país, si bien actual­
mente se está restableciendo un clima de confianza y se 
están superando las desavenencias que surgieron entre 
 ambos países. 
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en la construcción de presas, c,:wtaeiones de televisión y 
carreteras modernas, en vez de perseguir objetivos más 
modestos pero vitrues . para el desarrollo económico y 
social de los países beneficiarios. Incluso sería tal vez 
más exacto atribuir el fracaso a la resistencia a reconocer 
el hr.cbo de que la mayoría de los países donantes sen 
pames industrializados apegados a la idea de la empresa 
privada. En todo caso, la comuniqad internacional tiene 
ante sí una inmensa tarea que requerirá ~entenares rde 
millones de dólares, centenares de miles de experto~ : y 
décadQ$ de trabajo. Lo importante es emprenderla desde 
un pun~o de vista. reruista y no idealista. 1~' 
3. En algunos aspectos~ el planteamie,nto que;báce la 
c9munidad internacional del problema del desarrollo 
se basa en supltestos enóneos~ El mismo término « país 
en. desart'ollo :t da a entender que el país de que se trata 
puede desarrollarse e industrializarse, aunque no es 
seguro <:in modo algpno que esto sea cierto para todos los 
paf2es dentro de . un período relativamente corto. 
Tampoco es exacto suponer que el objetivo de 1 % del 
producto nacional bruto constituye una panacea para 
los males de los países en desarrollo ; lo que realmente 
se necesita ~s un nuevo sistema dcfrelaciones econ6micas 
internacionales. 
4. La asistencia en sentido estricto es en muchos 
aspectos de importancia secundatia en comparación con 
problemas tales como el desarrollo de un nuevo tipo de 
relación entre los países industrializados y los que se 
haUan en vía de desarrollo, un nuevo sistema de rela­
ciones financieras int~rnacionales, un régimen eficaz de 
convenios sobre productos básicos y nuevos acuerdos 
económicos regionales para el fomento 4el prQPeso de 
deS,arrollo. La comunidad internacional ha cometido un 
error al no atacar de frente el problema del subdesarrollo 
y al no adoptar algunas medidas que, para ser eficaces, 
deberían aplicarse simultáneamente. Las medidas de 
urgencia tales como el s~inistro de medicinas y alimen­
tos a los países en desarrollo son todas excelentes, pero 
mucho más importante es el desarrollo de la agricultura 
y las industrias en esos países, a :fin de proporcionar 
empleo a sus nacionales. En los países desarrollados, la• 
falta de resultados concretos se considera como una 
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prueba del derroche de recursos financieros y humanos 
y de la falta de voluntad por parte de los países en 
desarrollo para hacer los sacrificios que son necesarios. 
Por otra patt", los países en desarrollo consideran que 
la falta de progreso se explica por el hecho de que los 
países donante& no proporcionan suficiente asistencia 
financiera y técnica. Por lo tanto, la situación .actual es 
algo paradójica, puesto que la mayoría de los países 
donantes: reconocen que el actual nivel de asistencia es 
insuficiente para proporcionar el estúnulo Jllecesario en 
los países en desarrollo, pero sr ~esisten a aumentar sus 
contribuciones mientras no vuelva a examinarse el 
problema del insatisfactorio mateo institucional de. que 
ahora se dispone. 
S. El esfuerzó de la comunidad internacional en pro 
del des.u-rollo tropieza con varios 'Jproblemas. El primero 
es el de las materias primas, esfera en la que se han 
hecho pocos progresos hasta ahora. Aunqne son satis­
factorios la recomendación relativa a los productos 
básicos que se aprobó en el segundo período de sesiones 
de la UNCT AD y el programa de acción y el calendario 
preparados para la Junta de Comercio y Desarrollo y los 
órganos internacionales interesados, en Nueva Delhi no 
se llegó a un acuerdo sobre un gran número de otros 
diversos aspectos del problema. Como es natural, es 
preciso continuar en líneas generales la labor iniciada en 
Nueva Delhi, pero seda conveniente estudiar a la vez 
con mayor detalle la posibilidad de establecer un sistema 
de « seguros » oue permitiera a los países en desarrollo 
rect~perar de los países industrializados los recursos de 
que fueran privados como resultado de tendencias des .. 
favorables en los precios de sus productos básicos en los 
mercados mundiales. Ese dispositivo de « seguros » no 
sería de tipo comercial sino social ; permitiría el libre ' 
juego de las fuerzas del mercado y haría que tan pronto 
como empeorara la balanza comercial de algunos países, 
éstos tendrían derecüo automáticamente a una ayuda 
intemar;ional complementaria. Los dispositivos de ese 
car6~er, como el propuesto fondo "de seguros de las 
1\raciones Unidas para el desarrollo, han encontrado cier­
ta úposición por parte del FMI, pero, en opinión del 
orador, las objeciones formuladas se pueden superar. 
Por lo tanto, seda conveniente volver sobre la propuesta, 
a pesar de sus · inconvenientes. La sugerencia de la 
Comisión de,, Productos Básicos, de que los países en 
desarrollo se dirijan al FMI para solucJQnar sus dificul .. 
tades de balanza de pagos equivaldría a pedirles que 
soporten la carga que suponga cualquier empeoramiento 
de su relación de intercambio. 
6. El segundo problema importante del desarrollo es el 
de la <industrialización, y tampoco en este terreno se 
hicieron grandes progresos en la Conferencia de Nueva 
Delhi en el sentido de reducir los aranceles de impor­
tación que gravan los productos procedentes de los 
países en desarrollo. El Sr. Scheyven opina que habría 
que adoptar un .t'.tttvo enfoque al abordar el problema 
de la industrialli~-J~i6n, y a ese respecto recuerda que 
Bélgica fue el primer país que señaló, en el plan Bras .. 
seur de 196~, que la industrialización de los países en 
desarrollo se podría fomentar si los pa1ses' industrializa .. 
dos concedieran preferencias a las importaciones de 
artículos manufacturados procedentes de los países en 

desarrollo. Sin embargo, es harto improbable que las 
p;:eferencias arancelarias puedan amrtentar considerable- :
mente los ingresos de exportación de los prJses en 
desarrollo en general2 aun cuando s~ cov.cedan para casi 
todos los artículos manufacturados a riesgo de exponer 
la estructura económica de los países\ industrializados " 
una competencia más fuerte ; la situación se complica 
por otros factores, como el mantenimiento del material, 
los hábitos de los consumidores y el hecho de que la 
competencia internar.\onal depende cada vez más de los 
adelantos técnicos y del ritmo a que se introduzcan las 
nuevas técnicas. La utilización de procedimientos mecá .. 
nicos y material electrónico, por ejemplo, proporcionará 
una ventaja competitiva decisiva a las industrias textiles 
de los países industrializados. Por este motivo, la impor .. 
tancia creciente de los adelantos técnicos puede situar, 
en una pet·spectiva por entero diferentet el problema de 
las relaciones comerciales entre los países en desarrollo 
y los países industrializados, así como el problema 

. conexo de. la división internacional del trabajo industrial. 
· 7. Así, pues, en su opinión la estrategia del desarrollo 
debe volver a definirse y el problema de la industrializa­
ción se· debe abordar sobre la base de zonas económicas 
viables. Por desgracia, la experiencia de los últimos 
veinte años no siempre ha sido muy satisfact~ia al 
respecto. El cemino que conducti a la constituc' n de 
zonas de libre comercio o mercados comunes es sem-  
brado · de obstáculos y dificultades, y a falta de una 
voluntad política no se puede llegar a arreglos regionales 
eficaces. Los países en desarrollo tienen que evitar el 
gran peligro que supone la creación de empresas indus.. 
triales que se hagan la compet~ncia. La comunidad 
internacional debe ayudar a los 1/rganos internacionales 
que tratan de regionalizar el desarrollo cuidando de que 
los programas de asistencia bilateral y cooperación 
técnica estén destinados a promover las agrupaciones 
regionales e incluso continentales. A este respecto, la 
creación de consorcios de desarrollo y bancos regionales 
de desarrollo sería sumamente útil. 
8. El tercer problema importante de desarrollo es la 
corriente de capital privado procedente de los países 
industrializados. Antes de la segunda guerra mundial~ 
el capital privado desempeñó una función primordial en 
el adelanto del mundo subdesarrollado, y como en los 
primeros tiempos de la posguerra se supuso que el 
capital privado desempeñaría una función igualmente 
importante en el adelanto económico y social de los 
países en desarrollo, se crearon varios órganos financie· 
ros internacionales como el BIRF. 'Por desgracia, la 
situnción ha cambiado por completo, y los inversionistas 
privados muestran cada vez más preferencia por los 
países industrializados, cuyas necesidades de capital 
han aumentado también muy rápidamente y donde los 
tipos de interés son del 6 % al 7 %. Ya no piensan en 
invertir su capital en los países en desarrollo a menos 
que puedan obtener beneficios mucho mayores y tener 
la seguridad de que podrán repatriar su capital con un 
breve aviso previo. Por lo tanto, la única forma de 
promover y aumentar la corriente de capital privado 
hacia los países en desarrollo consiste en ofrecer garan· 
tías adecuadas y condiciones razonables para el capital 
que se invierta a largo plazo. 
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9. Los intentos de elaborar un código de prácticas 
éticas en materia de inversión han fracasado debido a 
Ius interpretaciones divergentes de varios térmiuos ; 
finalmente se ha descubierto que los hwersionistas priva­
dos extranjeros confieren menos importancia a la ética 
que a la existen.cia de un órgano al que puedan someter 
sus litigios con los gobiernos de los países en desarrollo. 
Por ese motivo, el orador confía en que el Centro Inter .. 
nacional de Arreglo de Diferencias Relativas a Inver­
siones creado como dependencia del BIRF estará cada 
vez en mejores condiciones de reunir un cuerpo de 
doctrina jurídica sobre una base empírica antes que 
teórica. 
10. El cuarto problema de vital importancia para el 
desarrollo es la explosión demográfica. A la comunidad 
internacional corresponde velar por que cada nifio que 
nazca pueda participar en la prosperidad del mundo, y 
la planificaci.6n de la familia ha llegado a ser una 
necesidad, aunque la lhnitaci6n de la natalidad no es una 
panacea para los problemas del subdesarrollo; por sí 
sola no puede impedir el hambre en el mundo y es sólo 
uno de los muchos remedios provisionales aplicados en 
el ámbito de la política destinada a acabar con el 
hambre. Tampoco hay que olvidar que la planificación 
de la familia entrafia muchos ·y delicados problemas 
sociológicos y psicológicos. Por ejemplo> no es posible 
introducir métodos anticonceptivos en un r 1aís en desa­
rrollo sin que· se los vincule directamente a ! !a política de 
educación y desarrollo, y ha de evitarse por completo 
recurrir al aborto o a la esterilización. En última instan­
cia, a. los padres corresponde decidir, según su posici6n, 
el número de hijos que desean tener. 
11. El quinto y último problema importante del desa­
rrollo es et de las reformas estructurales de que depende 
la expansion económica de la mayoría de los países en 
desarrollo. El orador esperaba que las Qrganizaciones 
internacionales desempefi~sen una función más destacada 
en esa. esfera ; pero el F'ENUDE, por ejemplo, no se ha 
hecho realidad, si bien sus estatutos, redactados por el 
propio orador, se adoptaron posteriormente para la AIF. 
Al preparar esos estatutos procur6 evitar toda duplica­
ción de esfuerzos y toda superposición de esferas de 
competencia, pu~s ello provoca controversias estériles y 
resta eficacia. 

12. El BIRF ha desempeñado una importante función 
para alentar las reformas de estructura económica en 
aquellos países que obtienen asistencia financiera, pero 
muchos uaíses en desarrollo consideran que algunas de 
las condiciones que el BIRF impone a la concesi6n de 
préstamos constituyen una intromisi6n injustificada en 
sus asuntos internos. Hay que señalar que también los 
países europeos tuvieron que introducir ciertas reformas 
económicas al aplicarse el Plan Marshall y que todos 
los años dichos países han efectuado:;:~ examen conjunto 
de la política econ6mica y financiera i:le los países que 
reciben ayuda. Los países en desarrollo podrían sacar 
alsmnas lecciones provechosas de la experiencia de los 
países europeos en ese terreno. , 
13. Un signo alentador es la aproximación del Este y 
del Oeste, pues los países con economía de mercado van 
adoptando los sistemas de planificaci6n de los países 

con economías de planificación centralizada, mientras 
que estos últimos están dándose cuenta del estímulo que 
puede aportar el móvil de lucro que es la base de las 
economías de m~rcado. 
14. Para concluir, pone de relieve la necesidad de 
hlformar a la opini6n pública~ tanto en los países desa­
rrollados como en los que se hallan en desarrollo, en lo 
que respecta a los problemas del desarrollo y de la inte .. 
graei6n económica mundial. En ese sentido acoge con 
satisfacción la noticia de la crear.i6n por las Naciones 
Unid~ de una dependencia de informaci6n económica 
y social, qu~ podrá ser muy valiosa para la difusión 
er...tr~ los jóvenes de información sobre problemas del 
desarrollo. Los jóvenes de muchas partes del mundo 
están cada vez más insatisfechos con la sociedad de 
consumo en que 'iven y buscan salida para un energía . 
que debería movilizarse al servicia de la humanidad. 
15. El Sr. EKONDY-AKALA (Congo, Brazzaville) 
destaca la gravedad del problema del éxodo intelectual 
para los países en desarrollo, cuyos intelectuales han 
sido considerados con razón como un factor indispen­
sable de su desarrollo econ6mico y social. Cada vez son 
más numerosos los estudiantes africanos que obtienen 
permiso para permanecer en países como los Estados 
Unidos de América después de haber concluido sus 
estudios. Una de las causas del éxodo intelectual en lo 
que respecta a los países en desarrollo es el bajo nivel 
intelectual de los estudiantes enviados a formarse en los 
países desarrollados. Los estudiantes que no consiguen 
terminar sus estudios en el extranjero suelen resistirse a 
regresar a la patria. Los que los concluyen con éxito, a 
v<:lces prefieren permanecer en el extranjero por div~sas 
razones tales como mejores condiciones de empleo, 
carencia de medios de investigación y laboratorios enr·el 
país de origen o insatisfacción general con las condi­
ciones materiales en éste. Por otra parte, el propio 
gobierno del país del estudiante suele mostrar escaso 
interés en proporcionarle un empleo a su tegreso. Al 
parecer, en los Estados Unidos no hay _una legislación 
aplicable a la inmigración de personal especializado de 
los países en desarrollo y nada se op~>ne a la inmigración 
de personal capacitado de cualquier país. La actitud de 
los Estados Unidos parece entrañar una política delibe­
rada de absorción de intelectuales. El orador opina que 
la única manera de poner fin al éxodo de los países 
en desarrollo consiste en que los países desarrollados 
contribuyan a construir universidades y centros de inves­
tigación modernos en los países en desarrollo. 
16. El PRESIDENTE declara terminado el examen 
general de la política económica y social internacional. 

' ' ~' 

TEMA 14 DEL PROGRAMA 

lnfonnes de lqs comisiones económicas regionales 
OE/4491~E/4993,E/4497,E/4498,E/4499,~/4560; 

E/L.1218) . 

17. El Sr. STANOVNIK (Secretario Ejecutivo de la 
Comisión Econ6mica para Europa), al presentar el 
informe de la CEPE (B/4491), dice que un nuevo 
espíritu de cooperaci6n prevalece en la Comisi6n desde 
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su 22.0 pedodo d.e sesiones, lo que ha pennltido estable­
cer un nuevo p:ograma. de acción. En su 23.0 periodo 
de sesiones la Comisión aprobó cierto número de deci­
siones importantes y sobre ellas desea hablar el orador. 
18. El comercio, y en particular el comercio entre . el 
Este y el Oeste, ha sido siempre una cuestión de especial 
importancia para la CEPE. Durante varios aiios se ha. 
tratado, sin mayor éxito, de resolver los problemas del 
comercio entre el Este y el· Oeste. Sin embargo, la 
Comisión ha realizado en la actualidad lo que podría. 
considerarse como una innovación drástica ; ha adoptado 
un criterio pragmático para abordar este problema y ha 
sugerido la realización de. varios estudios preliminares 
cuyo resultado podría ser la eliminación de obstáculos 
al desarrollo del comercio entre países con sistemas 
económicos y sociales diferentes. Se ha propuesto en la 
CEPE la realización de un estudio a fondo de los 
acuerdos y contratos a largo plazo entte países con siste­
mas económicos y sociales diferentes, un examen de las 
prácticas comerci.ales y del papel que desempeiia la 
transferencia de conocimientos tecnológicos, y un estudio 
de la posibilidad de fomentar los conta~tos d~rectos 
entre hombres de negocios de los países orientales y de 
los occidentales. 
19. La Comísi6n se preocupa mucho de la expansi6n 
del comerci(\ intl:arregional en :Europa. Se han expresado 
a veces ciertas dudas sobre los efectos a largo plazo, 
particularmente en los países en desarrollo, del aumento 
del comercio entre países europeos. El orador recuerda 
al Consejo que hace algunos años también se habían 
expresado dudas semejantes en relación con los posibles 
efectos que sobre el comercio mundial podía tener la ex­
pansión indu~trial en Europa ; sin embargo, en la prác- . 
tica el resviltado de esta expansión ha sido el crecimiento 
del comercio mundial. El orador está convencido de que 
el aumento del comercio dentro de Europa incrementará 
el comercio con países de otros continentes. 
20. L6gicamente, los esfuerzos heclrtos por la CEPE 
para estimular el comercio han exigido '-J.Ue se estudie en 
atr.é forma se puede promover la cooperación industrial. 
El sector más dinámico de crecimiento del comercio ha 
sido el de las manufacturas. El aumento de la coopera· 
ción industrial ha permitido ampliar el comercio de 
manufacturas en los países con economía de mercado, 
y se ha comprobado que es posible establecer una coope­
ración industrial entre países con sistemas económicos 
y sociales diferentes, lo que se traduce ert una expansión 
del comercio de manufacturas. 
21. La Comisión se ocupa también de la ciencia y la 
tecnología. La ciencia se ha convertido en uno de los 
factores más d;námicos del . crecimiento, y la CEPE ha 
decidido ampliar sus actividades en ese sector, pero 
tratando de no duplicar la labor de otros organismos. 
La previsión de la evolución científica y tecnológicra. 
asume una importancia cada vez mayor, y es mucho 
lo que hay que hacer en este campo para no ser tomados 
por sorpresa. 
22. La Comisión está dedicada, entre otras cosas, al 
análisis de las tendencias econ6micas a largo plazo. Esas 
proyecciones constituyen un instrumento valioso para 
examinar la situaci6n económica actual ; al mismo 
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tiempo, en lo que se refiere a investigaciones económicas, 
se está estudiando la aplicación de las técnicas modernas 
de calculadoras electrónicas 'a los métodos estadísticos. 
La Comisión ha decidido también prestar especial aten .. 
ción al problema de los recursos, gel medio ambiente 
y de la industria. Con respecto a los recursos, en Etlropa 
se está creando una nueva estructura de la energía. En 
los últimos quince aiios se ha producido en Europa una 
verdadera revolución en materia de energía, y la CEPE 
debe estudiar los cambios estructurales que se están 
produciendo. Como el Consejo está examinando los 
problemas del medio ambiente, posiblemente le intere .. 
sará saber que la CEPE está preparando una conferencia
sobre la contaminación del agua y el aire. Respecto de 
la industria, la Comisión está haciendo un estudio del
intercambio de información en la industria química, que 
puede ser útil para el nuevo Centro de Comercio Inter .. 
nacional recientemente establecido. 
23. La nueva manera de abordar su trabajo, decidida
en los períodos de sesiones 22.0 y 23.0, ha !\echo que la
Comisión pida una revisión de su programa y sus 
métodos de' trabajo a fin de ayudarla a establecer un
nuevo orden de prioridades. El Secretario Ejecutivo está
sumamente satisfecho del apoyo que ha recibido de los
principales comités de la Comisión en los trabajcys que
realiza para satisfacer esa petición. 1 
24. <;on respecto a lo~ prepnrativos para el segundo
Decemo para el Desarrollo y la estrategia global del
desarrollo, la Comisión comprende que el destino de
Europa est4 íntimamente vinculado con el del resto del
mundo. En realidad, con arreglo a su mandato la CEPE
debe fomentar y reforzar las relaciones econ6micas de
los países europeos tanto entre sf como con los demás
pafses del mundo. Las actividades de la Comisi6n son
de tel naturaleza que tienen repercusione9. indirectas y
directas sobre lo que ocurre en otras regiones. Esas
repe!cl.Jsiones son indirectas e~ la medida en que el
crectmtento económico de los países desarrollados es
fundamental nara el crecimiento del mundo en general.
Esto no significa que para los paises europeos la me.for
forma de ayudar al resto de! mundo consista simple-
mente en ayudarse a sí mtsmos ; también es muy
necesaria la cooperación con otras zonas por conducto
de órganos mund1ales como la UNCT AD, la ONUDY
v las secretadas de las demás comisiones regionales.
Existe un concento err6neo. muy difundido; de que la
Comisión está integrada únicamente por países desa-
rrollados. Las repercusiones directas de las actividades de
la Comi:;ión se deian sentir en aquellos países miembros
de Europa meridional que, con arreglo a las normas
mundiales. son zonas en desarrollo ; la CEPE está
decidida a prestar la debida atenci6n a los problemas de
estos países. 
25. Como resultado de la nueva manera de abordar
su trabajo. la CEPE estará en condiciones de contribuir
considerablemente a la estrategia global del desarrollo
c:tue se pondrá en práctica durante el segundo Decenio
para el Desarrollo. A fin de intensificar esa contribuci.ón,
recurrirá a todos los medios oosibles para aumentar su
cooperaci6n con los miembros del sistema de las
Naciones Unidas. 
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26. U NYUN (Secretario EjecutivQ de la Comisión 
Económica para Asia y el Lejano Oriente), al presentar 
el informe anual de la CEP ALO (E/ 4498), declara que 
las rc,alizaciones económicas de los países en desarrollo 
de la región de la CEP ALO han sido mejores en 1967 
que en los dos años anteriores, lo que se explica sobre 
todo por la notable recuperac~ón. del sector agrícola, 
debida no sólo a un r{;gimen favorable de lluvias, sino 
también a los recursos nacionales dedicados desde hace 
pocos años a la ejecución de los planes, Jas investiga ... 
ciones y las mejoras de las semillas y métodos d~ cultivo. 
Además de notables mejoras agrícolas, se Ita perfeccio .. 
nado la infraestructura, se han desarrollado programas 
de formación y se ha acelerado la evolución. industrial. 
Todo indica que durante el próximo Decenio para el 
Desarrollo se alcanzará un~ tasa de crecimiento de más 
del 6 % y una tasa per capita del 3 % al 4 % . 
27. Aun cuando las fuerzas constructivas de la región 
suscitan nuevas esperanzas y abren nuevos horizontes, 
sigue en pie el hecho irrefutable de que el éxito o el 
fracaso dependen principalment~, de la disponibiUdad 
de capital extranjero y de la· expansión del comercio. 
El panorama de la ayuda internacional no es tan prome­
tedor como desead?..n los asiáticos, y los países de la 
región tropiezan con obstáculos insuperables al perder 
millones de dólares como resultado de la disminución 
de los precios de los productos primarios que constituyen 
una parte imp()rtante de su comercio tradicional. 
Además, siguen siendo inciertas .las perspectivas de 
exportación de manufacturas y semimanufacturas. Se ha 
registrado un nuevo descenso en la tasa de crecimiento de 
las exportaciones en 1967 pero, en cambio, las importa­
ciones han seguido aumentando ; por lo tanto, la región 
en conjunto acusa un considerable déficit comercial. Se 
reduciría la ayuda necesaria si se liberalizara la política 
comercial mundial en beneficio de los países en desa­
rrollo. La propia ayuda debería considerarse sólo un 
complemento de una exportación máxima y no la 
panacea universal que encubra la dura realidad de una 
política comercial restrictiva. Indudablemente, si se 
mejoraran las actividades económicas de los países en 
desarrollo se reducida el volumen de ayuda necesario, 
pero dicha mejora no seda posible si no estuviera 
acompañada de una mejora de la política comercial de 
los países desarrollados. 
28. Los obstáculos que encuentran los países en desa .. 
rrollo de la región hacen aún más evidente la importancia 
que concede la CEP ALO a la necesidad de establecer 
una mayor cooperación comercial, desarrollo industrial 
y armonización de planes entre los países de la región. 
La Comisión ha aprobado, por tanto, la lista de produc­
tos básicos y de proyectos pertinentes recomendada 
durante la primera serie de consultas intergubemamen .. 
tales sobre la armonización de planes y la cooperación 
económica a escala regional y subregional, como una 
base que permitirá h~cer adelantos en ese sentido. Tarn­
b{én ha aprobado los proyectos relativos al turismo, 
transporte marítimo, pesca de altura y telecomunica­
ciones como proyectos que se prestan a la coordinación. 
Ha aprobado asimismo la propuesta de establecer dentro 
de su secretaría un centro de la CEPALO para la pro­
moción del comercio, cuyas actividades complemen-
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tarían a las del Centro de Comercio Internacional, 
organizado conjuntamente por la ~'iCTAD y el GATT, 
y otros organismos internacionales 1 encargados de la 
aplicación de programas comerciales, y estarían estrecha­
mente relacionadas con ellas·. En un principio, ·el Centro 
se dedicará fundamentalmente a formar persona1 que 
desempeñe tareas efectivas de promoción comercial y 
luego emprenderá progresivamente una gama más amplia 
de actividades, entre ellas estudios de mercados, elabo­
r~~!§n de un manual sobre tarifas arancelarias de los 
proauctos de los que hay excedentes exportables en la 
región; sistemas de importación y exportación y las 
restricciones comerciales vigente~ en los diversos países 
del mundo. 
29. Se han organizado muchos proyectos de coopera .. 
ción regional - y hay otrot) en preparación -, y el · 
problema consiste principalmente en determinar su ritmo 
de ejecución. Se' están realizando estudios básicos sobre 
la disponibilidad y la utilización de los recur~<:>s hidráuli-, 
cos con miras a la organización de proyectos concretos~ 
El proyecto regional pru:a mitigar los daños causados por 
los tifones, que fue adoptado por la CEPALO en 1965 
de común acuerdo con la OMM, ha alcanzado ya una 
fase que p;f:1:pitirá, a fines de 1968, establecer un comité 
de control :. ·,,.'los daños ocasionados por los tifones, con 
un centro regi~nal de tifones como órgano ejecutivo. 
30. Entre diversas actividades en materia de transporte 
y de comuni..:aciones. cabe mencionar la labor del Grupo 
de Estudio sobre Puertos, que ha estudiado vatios 
puertos de la región y ha formulado' recomendaciones 
que 1~; países están aplicando y que, en ciertos casos, 
el BJ::RF y otros org-m1smos utilizan tomo un funda­
mento efectivo de sus propias actividades. La CEP ALO 
se ha ccupado también del fomento de la producción 
de un vehículo de motor de aplicaciones múltiples que 
sería empleado en las zonas rurales y cuyo precio estu .. 
viera al alcance de la 'población rural. 
31. En colaboración con la UIT se han tomado algunas 
dfs¡m~ici9nes para acelerar el establecimiento de una red 
regional de telecomunicaciones. En su 24.0 ~nodo de 
sesiones, la CEP ALO aprobó una resolución [93 
(XXIV)] en la que insta al Secretario Ejecutivo a que 
conceda una alta prioridad a la ejecución de los proyec­
tos de telecomunicación y a que solicite, por intermedio 
del PNUD, los servicios de un equipo de expertos para 
emprender estudios de preinversión en la región. 
32. Se está ayudando a los países a determinar los fac­
tores de transformación social que son indispensables 
para el desarrollo económico. En lo que concierne a !os 
problemas demográficos, la Comisión ha seguido fomen­
tando la concertación de acuerdos de colaboracion más 
estrechos con otros organismos de las Naciones Unidas, 
especialmente dentro de cada región, con el propósito de 
elaborar un programa integrado. En su 24. o período de 
sesiones, la CEPALO aprobó varias propuestas encami­
nadas a la creación de un programa demográfico asiático 
que Cúmorendía la creación en la secretaria de la 
CEP ALO de un servicio demc ~·áfico, aumento de la 
plantilla de personal y de las actividades de la secretaria 
en la esfera de la población, el establecimiento de un 
grupo asesor regional sobre programas demográficos 
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bajo los auspicios de la CEP ALO y la creación de un 
centro demográfico regional que proporcione a los países 
de la región asistencia y asesoramiento sobre los servicios 
de capacitación, investigaciones e información y otros 
aspectos de la planificación de la familia. 
33. En materia de estadística, la CEPALO ha seguido 
prestando plena asistencia a la preparación de los censos 
de población y habitación correspondientes a 1970 y ha 
fomentado la aplicación de una clasificación normalizada 
por lo que hace al comercio, las estadísticas industriales 
y las cuentas nacionales. Ha fomentado también el desa­
rrollo de estadísticas básicas y ha recomendado el esta­
blecimiento de un instituto regional para formar estadís­
ticos de nivel superior con asistencia de países de la 
región y de fuera de ella, así como del PNUD. Las acti­
vidades de capacitación han ocupado un puesto desco­
llante en el programa de estadística, incluidos los acuer­
dos de formación, en el plano subregional, de personal de 
categoría media e inferior. 
31·. Bajo la eficaz dirección del Comité de Coordina­
ción de las investigaciones sobre la cuenca del bajo Me­
kong, se han hecho excelentes progresos en el proyecto 
de aprovechamiento de la cuenca del bajo Mekong. Los 
recursos prometidos al Comité del Mekong alcanzan 'la 
suma de 149 millones de dólares; un tercio de esta suma 
procede de los cuatro países ribereños. El número de 
países que colaboran con el Comité se ha elevado a 24 
gracias a la entrada de Hong Kong. En respuesta al 
llamamiento lanzado por el Secretario General pidiendo 
ayuda para el proyecto de Prek Thnot de múltiples 
obj~;::.i"~IOS en Camboya, que el Comité del Mekong con­
side:t~; de alta prioridad, se han recibido promesas de 
contribución hasta de unos 19 millones de dólares, 
de los 22 millones de dólares en divisas que se 
necesitarán. Camboya ha prometido costear los gas­
tos locales que se elevarán a 11 millones de dólares 
y está decidida además a compensar ~~cualquier déficit 
de divisas que se produzca. El orador espera que 
la comunidad internacional haga generosas contribucio­
nes que permitirán al Comité del Mekong, a la CEP ALO 
y a los organisll)os especializados de las Naciones Unidas 
ejecutar el proyecto de Prek Thnot en Camboya. La 
ejecución del proyecto rlel Mekong ha progresado 
mucho, pero a medida que los trabajos del Comité se 
acerquen a los proyectos principales de alcance mucho 
mayor, habrá que tomar disposiciones para satisfacer las 
necesidades financieras que aúmentarán en el futuro, si 
han de materializarse los planes de gran alcance previstos 
para la construcción y el aprovechamiento económico de 
la cuenca del bajo Mekong. 
35. La carretera asiática sigue progresando a buen 
ritmo, aunque todavía faltan algunos tramos de conexión 
y habrá que mejorar varios sectores secundarios. El 
orador pide a los países que colaboran y a los miembros 
del Consejo que faciliten una ayuda generosa a los 
países por los .que atraviesa la carretera asiática para la 
ejecución de este importante proyecto. · 

36. El Instituto Asiático de Desarrollo y Planificación 
Económica ha dado formación a 179 funcionarios en sus 
cursos bajo régimen de internado celebrados en 
Bangkok. Además, se ha dado formación a otros 409 

funcionarios en cursillos celebrados en nueve países de 
la región, habiéndose hecho especial hincapié en la bús­
queda de soluciones prácticas para los problemas de la 
planificación del desarrollo en la región. 
3 7. El Consejo Asiático de Desarrollo Industrial ha 
organizado dos misiones de estudio, una sobre hierro y 
acero y otra sobre industrias de pulpa, papel y rayón 
para los países miembros en la subregión del Sudeste 
asiático, y ha convocado tres grupos prácticos que se 
ocuparán de los fertilizantes y otras industrias químicas, 
así como de las industrias petroquímicas y de ingeniería, 
respectivamente. 
38. El Comité Coordinador de la Explotación Conjunta 
de Recursos Minerales en la Plataforma Continental 
Asiática ha aceptado, desde su establecimiento, ofertas 
de contribuciones, en forma de instalaciones y servicios 
por un total equivalente a 2 millones de dólares. Bajo 
los auspicios de la CEP ALO, los Estados Unidos han 
terminado recientemente los preparativos para un estudio 
aeromagnético y de exploración de recursos en el litoral 
de Taiwán, y se ha iniciado un estudio del mismo tipo en 
la zona costera de la República de Corea. Japón ha 
ayudado a China y a Filipinas en la organización de un 
estudio sobre sismografía. Australia y la Républica Fe­
deral de Alemania están colaborando también con algu­
nos países asiáticos en relación con estudios y exploracio­
nes de los recursos del mar. El Gobierno del Japón ha 
organizado en Tokio un centro regional para la explo­
tación de la plataforma continental. 
39. La creación del Banco Asiático de Desarrollo ha 
constituido un gran paso en la historia económica de 
Asia y ha contribuido notablemente a los fines y objeti­
vos del Decenio para el Desarrollo. El orador hace un 
llamamiento a los países desarrollados para que c.ontri­
buyan generosamente a los fondos especiales del Banco 
y permitan así estudiar más a fondo y de modo más 
urgente los proyectos regionales y nacionales de interés 
que requieren una ejecución especial. 
40. Los modestos éxitos obtenidos por la CEP ALO en 
los dos últimos decenios le animan a confiar en que 
podrá contribuir, durante el segundo Decenio para el 
Desarrollo, a la planificación y al progreso globales 
mediante la organización de programas regionales sólidos 
y su ejecución eficaz e integrada. Indudablemente, es ne­
cesario que haya una buena relación entre la estrategia 
y la elaboración de una política mundial, por una parte, 
y la formulación y ejecución de proyectos desde un 
punto de vista regional, por la otra. La descentralización 
de las actividades de las Naciones· Unidas hacia las ~~o­
misiones económicas regionales ha permitido a. la 
CEP ALO organizar programas destinados a proyectos 
específicos y a una cooperación regional en general. 
Este tipo de relaciones ha entrañado un beneficio recí­
proco para la Comisión y para órganos mundiales tales 
como la UNCTAD, la ONUDI, el PNUD, y las propias 
Naciones Unidas, y seguramente será un factor positivo 
en la tarea que cumplirá la CEP ALO para alcanzar las 
metas fijadas para el segundo Decenio para el Desarrollo. 
41. Una de las características más positivas y sugestivas 
de las actividades de la Comisión ha sido el fuerte 
espíritu de misión y de compañerismo surgido no sólo 
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entre sus miembros sino también entre éstos y los países 
adelantados del mundo. Al mismo tiempo que emplean 
al máximo sus propias fuerzas, los países asiáticos 
esperan de los países desarrollados una comprensión 
favorable y una cooperación activa especialmente por 
conducto de las Naciones Unidas, sus diversas organiza~ 
ciones y organismos y las comisiones económicas regio~ 
nales. Esos países confían en que, en su actual período de 
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sesiones, el Consejo dará mayor impulso al espíritu de 
comprensión, buena voluntad y cooperación interna~ 
cionales a fin de que la comunidad mundial, trabajando 
mancomunadamente como auténticos copartíéipes en el 
progreso, pueda conseguir una vida más plena y rica 
para todos los pueblos del mundo. 

Se levanta la sesión a las 13.10 horas. 
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